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British English American English French

N2 —
PZ
A

accelerator gas pedal, accelerator Accélérateur (pédale d'accélérateur)
aerial (TV, radio) antenna, aerial antenne

aeroplane ; plane airplane avion

Alsatian German shepherd Berger allemand

American Indian Native American Amérindien

Anti-clockwise Counter-clockwise Sens inverse des aiguilles d'une montre
Apologise Apologize S'excuser

Articulated lorry Trailer truck Semi-remorque

at the weekend on the weekend Le week-end

aubergine eggplant aubergine

Autumn Fall Automne

bank holiday national holiday, federal holiday Jour férié

Banknote, note Bill (Money) Billet (de banque)

barrister, solicitor lawyer, attorney avocat

base rate prime rate Taux de base

bath bathe baigner

bathing costume swimsuit maillot de bain

beetroot beet Betterave

bill (in restaurants) check (in restaurants) Addition /note (au restaurant)
bin, dustbin garbage can/trash can poubelle

biro ball-point pen Stylo-bille

biscuit cookie biscuit

bonnet hood (for cars) capot

boot trunk Coffre / malle arriere (voitures)
braces suspenders bretelles

brackets ; round brackets parentheses parenthéses

candy floss cotton candy Barbe-a-papa

car park parking lot parking

caravan trailer Caravanne, remorque
caretaker janitor concierge

Cash Dispenser A.T.M. (Automatic Teller Machine) Distributeur de billets
catalogue catalog catalogue

centre center centre

chemist's shop drugstore, pharmacy pharmacie

cheque check (banking) chéque

chips French fries frites

Cinema Movie theater Cinéma

city centre downtown, city center Centre-ville



cloakroom
clothes peg
colour
cooker
cosy

cot (baby)
cotton wool
courgette

crisps

Crossroads, junction

curriculum vitae (CV)

dinner jacket

directory enquiries

diversion
double cream
draught
draughts
drawing pin
dressing gown
drink driving
driving licence
dummy
dustman
duvet

Earth (electricity)
earthed

earth wire
engaged
enquiry

Estate car
everywhere
expiry date

checkroom, coatroom
clothespin

color

stove

cozy

crib

cotton ball

zucchini

potato chips

crossroad (country only)
intersection (town and country)

Résumé / Curriculum Vitae
(depending on the professional field)

tux, tuxedo
directory assistance
detour

heavy cream

draft

checkers

thumb tack

Robe ; bath robe
drunk driving
driver's license
pacifier

Garbage collector
comforter

Ground (electricity)
grounded

ground wire

busy

inquiry
Station-wagon
everyplace, everywhere
expiration date

vestiaire

Pince a linge

couleur

Cuisiniére (I'appareil ménager)

Cosy (confortable, douillet et accueillant)
Lit d'enfant

Coton ; ouate

courgette

chips

Croisement ; intersection

C.V. (Curriculum Vitae)

Smoking

Renseignements téléphoniques
déviation

Créme fraiche épaisse
brouillon

Dames (jeu)

Punaise (murale ou de tableau)
Peignoir, robe de chambre
Conduite en état d'ivresse
Permis de conduire

Tétine

éboueur

Couette ; édredon

Terre (électricité)

Mis a la terre (électricité)
Céble de terre

Occupé

enquéte

Break (voiture)

partout

Date d'expiration

fancy dress
Father Christmas
favourite

fillin

film

fire brigade
Fireman

first floor
fish-fingers
flannel

flat

costume

Santa Claus

favorite

fill out

film, movie

fire department
Firefighter

second floor
fish-sticks

face cloth, wash cloth

Apartment
(flat : used for apartment on one floor)

déguisement

Pére-Noél

Préféré, favori

Remplir (formulaire, etc...)

film

Pompiers ; brigade des pompiers
Pompier

Premier étage

Batonnets de poisson

Gant de toilette

appartement



Flat battery
flavour
Floor
football
fortnight
fringe

full stop
garden
gear lever
Gents
goods train
Grey
ground floor

Handbag

harbour

headmaster, head teacher
hire

hire purchase

hockey

holiday

hoover

humour

icing sugar

indicator

inverted commas, quotation marks
jacket potato

jewellery

Joe Bloggs

jumble sale

jumper
Junction, Crossroads

kilometre
ladybird

lay the table

Lead ; power lead
letter box

lift

litre

lorry
lost property

Dead battery
flavor
Storey, Story, Floor
soccer

two weeks
bangs
period

yard

gear shift
Men's Room
freight train
Gray

first floor

Purse

harbor

principal

rent

installment plan
field hockey
vacation
vacuum cleaner
humor
powdered sugar ; confectioners' sugar
turn signal
quotation marks
baked potato
jewelry

John Doe

yard sale
sweater

crossroad (country only)
intersection (town and country)

kilometer
ladybug

set the table
Power cord
mail box
elevator

liter

truck

lost and found

Batterie (ou pile) "a plat" / "morte
Arome, goit

Etage

Football

Quinzaine ; deux semaines
Frange

Point final

Jardin (de maison)

Levier de vitesses
Toilettes pour homme
Train de marchandises
Gris

Rez-de-chaussée

Sac-a-main

Port

Directeur (scolaire), proviseur
Louer (prendre en location)
Achat a crédit

Hockey (sur gazon)

vacances

aspirateur

humour

Sucre-glace

Clignotant (de véhicule)
guillemets

Pomme de terre en robe des champs
bijouterie

Monsieur Tout-le-monde
Vide-grenier, brocante

Pull ; pull-over
Croisement ; intersection

kilométre

Coccinelle

Mettre la table

Céble d'alimentation (électrique)
Boite-aux-lettres

ascenseur

litre

Camion

Objets trouvés

mackintosh

Main course(s) ; main dish(es)
Main street

Maize

raincoat
Entree ; entrée
High street
Corn

Imperméable (vétement)
Plat principal

Rue principale (grand rue)
Mais



managing director
mashed potato ; mash
match

maths

maximise

metre

Minimise

mobile (phone)
motorbike
motorway

mum

nappy

national insurance number

neighbour
note
notice board

number plate

CEO (chief executive officer)
mashed potatoes

game

math

maximize

meter

Minimize

Cell phone ; cellphone
motorcycle

freeway, highway, expressway, interstate
mom

diaper

social security number
neighbor

bill

bulletin board

license plate

PDG

purée

Match (rugby, foot, ...)
maths

maximiser

metre

Minimiser

Portable (téléphone)
moto

autoroute

maman
Couche(-culotte)
Numéro de Sécurité Sociale

Voisin ; voisine
Billet (de banque)
Tableau d'affichage ; panneau d'affichage

Plaque minéralogique

Optimise

pack of cards
packet of cigarettes
pants

paraffin

pavement
pedestrian crossing
Pepper (vegetable)
petrol

phone hox

Plane ; aeroplane
polo neck

post

post code

postman

pram, pushchair
prawn

primary school
programme

Optimize

deck of cards

package of cigarettes

underpants

Kerosene / kerosine

sidewalk

crosswalk

bell pepper

gas

phone booth

airplane

turtle neck

mail

ZIP code (Z.I.P. : Zone Improvement Program)
mailman

baby carriage, baby buggy, stroller
shrimp

elementary school ; grade school

program

Optimiser

Paquet de cartes

Paquet de cigarettes

Culotte ; slip

Paraffine ; kéroséne (pétrole pour lampes)
trottoir

Passage piéton ; passage protégé
poivron

Essence

Cabine téléphonique

avion

Col roulé ; col cheminée

Poste (courrier)

Code postal

Postier, facteur

Landau ; poussette

crevette

Ecole primaire

programme

Queue (N)

Queue (V)
railway
Real-estate agent
reception

return ticket

ring

roadway
roundabout

Line (N)

line up (V)

railroad

Estate agent

front desk

round trip

call

pavement

traffic circle, rotary

File d'attente

Faire la queue

Chemin de fer ; voie ferrée

Agent immobilier

Réception (accueil)

aller-retour (billet)

Appeler (au téléphone) ; téléphoner
chaussée

Carrefour giratoire



rubber
rubbish
rucksack
Saloon car
share

shop

shop assistant
sick

single ticket
Sorry.
spanner
Starter(s) (in a menu)
stock

subway
sultana

Swear word
sweet shop

eraser
garbage
backpack
Sedan car
stock

store

sales clerk
nauseated
one-way ticket
Excuse me.
wrench
Appetizer(s)
inventory
underpass
raisin

Swear word

candy store

Gomme

Ordure(s)

Sac-a-dos

Berline (voiture)

Action (finances)
Magasin

Vendeur (dans un commerce)
Qui a envie de vomir
Aller-simple

pardon ; désolé

Clé (outil)

Entrée(s) (dans un menu)
Inventaire ; stock

Passage souterrain
Raisins secs
Swear word

confiserie

tap

taxi

Telephone box
theatre
Third-party insurance
tights
timetable

tin

toilet, WC, loo
Tonne

torch

town centre
Traffic lights
trainers

tram

travelled
trolley
trousers

tyre

faucet

cab

Telephone booth
theater

Liability insurance
pantyhoses
schedule

can

bathroom, rest room
Ton

flashlight
downtown, city center
Traffic signals
sneakers

streetcar

traveled

cart

pants

tire

robinet

taxi

Cabine téléphonique
théatre

Assurance au tiers

Collants (habillement)
Horaire ; planning (programme)
conserve

Toilettes (WC)

Tonne

Lampe torche

Centre-ville

Feux de signalisation
Chaussures de sport, tennis
Tramway

voyagé

Caddie, chariot

Pantalons

Pneu

underground, tube
undertaker

vest

waistcoat

wallet

wardrobe

wash

Windscreen

Wing (on a car)

subway
mortician
undershirt
vest
billfold
closet
wash up
Windshield
fender

Métro

Entrepreneur des pompes-funébres
Maillot de corps

Gilet

Portefeuille

Armoire

Se laver ; se débarbouiller
Pare-brise

Aile (de voiture)



Year (at school) grade Année (scolarité)
zebra crossing crosswalk Passage piéton ; passage protégé

Zip Zipper Fermeture-éclair




American English

British English

French

AN |
ZAI
Y

airplane

antenna, aerial
Apartment

(flat : used for apartment on one floor)

Apologize

Appetizer(s)

A.T.M. (Automatic Teller Machine)
baby carriage, baby buggy, stroller
backpack

baked potato

ball-point pen

bangs

Bathe (v)

bathroom, rest room

beet

bell pepper

bill

billfold

bulletin board

busy

cab

call

can

candy store

cart

catalog

Cell phone ; cellphone
center

CEO (chief executive officer)
check (banking)

check (in restaurants)
checkers

checkroom, coatroom
closet

clothespin

color

comforter

confectioners' sugar ; powdered sugar
cookie

Corn

Aeroplane ; plane
aerial (TV, radio)

flat

Apologise
Starter(s) (in a menu)
Cash Dispenser
pram, pushchair
rucksack

jacket potato

biro

fringe

Bath (v)

toilet, WC, loo
beetroot

Pepper (vegetable)
Banknote, note
wallet

notice board
engaged

taxi

ring

tin

sweet shop
trolley

catalogue

mobile (phone)
centre

managing director
cheque

bill (in restaurants)
draughts
cloakroom
wardrobe

clothes peg
colour

duvet

icing sugar
biscuit

Maize

avion
antenne

appartement

S'excuser

Entrée(s) (dans un menu)
Distributeur de billets
Landau ; poussette
Sac-a-dos

Pomme de terre en robe des champs
Stylobille

Frange

baigner

Lampe torche

Betterave

poivron

Billet (de banque)
Armoire

Tableau d'affichage ; panneau d'affichage

Occupé

taxi

Appeler (au téléphone) ; téléphoner
conserve

confiserie

Caddie ; chariot

catalogue

Portable (téléphone)

centre

PDG

cheque

Addition /note (au restaurant)
Dames (jeu)

vestiaire

Se laver ; se débarbouiller
Pince a linge

couleur

Couette ; édredon
Sucre-glace

biscuit

Mais




costume

cotton ball

cotton candy
Counter-clockwise
cozy

crib

crossroad (country only)
intersection (town and country)

crosswalk
Curse word
deck of cards
detour

Dead battery

diaper

directory assistance
downtown, city center
downtown, city center
draft

driver's license
drugstore, pharmacy
drunk driving

eggplant

elementary school ; grade school
elevator

Entree ; entrée

eraser

Estate agent
everyplace, everywhere
Excuse me.

expiration date

fancy dress
cotton wool
candy floss
Anti-clockwise
cosy

cot (baby)

Crossroads, junction

pedestrian crossing ; zebra crossing
Swear word

pack of cards

diversion

Flat battery

nappy

directory enquiries
city centre

town centre
draught

driving licence
chemist's shop
drink driving
aubergine

primary school

lift

Main course(s) ; main dish(es)
rubber

Real-estate agent
everywhere

Sorry.

expiry date

déguisement

Coton ; ouate

Barbe-a-papa

Sens inverse des aiguilles d'une montre
Cosy (confortable, douillet et accueillant)
Lit d'enfant

Croisement ; intersection

Passage piéton ; passage protégé
Gros mot, juron

Paquet de cartes

déviation

Batterie (ou pile) "a plat" / "morte"
Couche(-culotte)
Renseignements téléphoniques
Centre-ville

Chaussures de sport, tennis
brouillon

Permis de conduire

pharmacie

Conduite en état d'ivresse
aubergine

Ecole primaire

ascenceur

Plat principal

Gomme

Agent immobilier

partout

pardon ; désolé

Date d'expiration

face cloth, wash cloth
Fall

faucet

favorite

fender

field hockey
fill out

film, movie

fire department
Firefighter

first floor
fish-sticks
flashlight
flavor

freeway, highway, expressway, interstate

flannel
Autumn

tap
favourite
Wing (on a car)
hockey
fillin

film

fire brigade
Fireman
ground floor
fish-fingers
torch
flavour
motorway

Gant de toilette

Automne

robinet

Préféré, favori

Aile (de voiture)

Hockey (sur gazon)
Remplir (formulaire, etc...)
film

Pompiers ; brigade des pompiers
Pompier
Rez-de-chaussée
Batonnets de poisson
Centre-ville

Arome, goit

autoroute



freight train
French fries
front desk

goods train
chips
reception

Train de marchandises
frites
Réception (accueil)

game

garbage

garbage can/trash can
garbage collector

gas

gas pedal, accelerator
gear shift

German shepherd
grade

Gray

Ground (electricity)
grounded

ground wire

harbor

heavy cream

High street

hood (for cars)

humor

inquiry

installment plan

inventory

match
rubbish

bin, dustbin
dustman
petrol
accelerator
gear lever
Alsatian

Year (at school)
Grey

Earth (electricity)
earthed

earth wire
harbour
double cream
Main street
bonnet
humour
enquiry

hire purchase
stock

Match (rugby, foot, ...)

Ordure(s)

poubelle

éboueur

Essence

Accélérateur (pédale d'accélérateur)
Levier de vitesses

Berger allemand

Année (scolarité)

Gris

Terre (électricité)

Mis a la terre (électricité)
Céble de terre

Port

Créme fraiche épaisse
Rue principale (grand rue)
capot

humour

enquéte

Achat a crédit

Inventaire ; stock

janitor

jewelery

John Doe
kerosene/kerosine
kilometer

ladybug

lawyer, attorney
Liability insurance
license plate

Line (N)

line up (V)

liter

lost and found

caretaker

jewellery

Joe Bloggs
paraffin
kilometre
ladybird

barrister, solicitor

Third-party insurance

number plate
Queue (N)
Queue (V)
litre

lost property

concierge

bijouterie

Monsieur Tout-le-monde
Paraffine ; kéroséne (pétrole pour lampes)
kilométre

Coccinelle

avocat

Assurance au tiers
Plaque minéralogique
File d'attente

Faire la queue

litre

Objets trouvés

mail

mail box
mailman

mashed potatoes
math

maximize

Men's Room

post
letter box
postman

mashed potato ; mash

maths
maximise
Gents

Poste (courrier)
Boite-aux-lettres
Postier, facteur

purée

maths

maximiser

Toilettes pour homme



Meter

Minimize

mom

mortician

motorcycle

Movie theater

national holiday, federal holiday
Native American

nauseated

neighbor

Metre

Minimise

mum
undertaker
motorbike
Cinema

bank holiday
American Indian
sick

neighbour

Métre

Minimiser

maman

Entrepreneur de Pompes-Funébres
moto

Cinéma

Jour férié

Amérindien

Qui a envie de vomir

Voisin ; voisine

on the weekend
one-way ticket
Optimize

pacifier

package of cigarettes
pants

pantyhoses
parentheses

parking lot

pavement

period

phone hooth

potato chips
powdered sugar ; confectioners' sugar
Power cord

prime rate

principal

program

Purse

quotation marks

at the weekend

single ticket

Optimise

dummy

packet of cigarettes
trousers

tights

brackets ; round brackets
car park

roadway

full stop

phone box

crisps

icing sugar

Lead ; power lead

base rate

headmaster, head teacher
programme

Handbag

inverted commas, quotation marks

Le week-end

Aller-simple

Optimiser

Tétine

Paquet de cigarettes
Pantalons

Collants (habillement)
parenthéses

parking

chaussée

Point final

Cabine téléphonique

chips

Sucre-glace

Céble d'alimentation (électrique)
Taux de base

Directeur (scolaire), proviseur
programme

Sac-a-main

guillemets

railroad
raincoat
raisin
rent

Résumé / curriculum vitae
(depending on the professional field)

Robe ; bath robe
round trip

sales clerk
Santa Claus
schedule
second floor
Sedan car

set the table
shrimp

railway
mackintosh
sultana
hire

curriculum vitae (CV)

dressing gown
return ticket
shop assistant
Father Christmas
timetable

first floor

Saloon car

lay the table
prawn

Chemin de fer ; voie ferrée
Imperméable (vétement)
Raisins secs

Louer (prendre en location)

C.V. (Curriculum Vitae)

Peignoir, robe de chambre
aller-retour (billet)

Vendeur (dans un commerce)
Pére-Noél

Horaire ; planning (programme)
Premier étage

Berline (voiture)

Mettre la table

crevette



sidewalk

sneakers

soccer

social security number
Station-wagon
stock

store

Storey, Story, Floor
stove

streetcar

subway
suspenders
sweater

swimsuit

T-U
Telephone booth
theater
thumb tack
tire
Ton
traffic circle, rotary
Traffic signals
trailer
Trailer truck
traveled
truck
trunk
turn signal
turtle neck
tux, tuxedo
two weeks
underpants
underpass
undershirt

pavement

trainers

football

national insurance number
Estate car

share

shop

Floor

cooker

tram
underground, tube
braces

jumper

bathing costume

Telephone box
theatre
drawing pin
tyre

Tonne
roundabout
Traffic lights
caravan
Articulated lorry
travelled

lorry

boot

indicator

polo neck
dinner jacket
fortnight
pants

subway

vest

trottoir

Chaussures de sport ; tennis
Football

Numéro de Sécurité Sociale
Break (voiture)

Action (finances)

Magasin

Etage

Cuisiniére (I'appareil ménager)
Tramway

Entrepreneur des pompes-funébres
bretelles

Pull ; pull-over

maillot de bain

Cabine téléphonique

théatre

Punaise (murale ou de tableau)
Pneu

Tonne

Carrefour giratoire

Feux de signalisation
Caravane, remorque
Semi-remorque

Voyagé

Camion

Coffre / malle arriere (voitures)
Clignotant (de véhicule)

Col roulé ; col cheminée
Smoking

Quinzaine ; deux semaines
Culotte ; slip

Passage souterrain

Maillot de corps

vacation

vacuum cleaner

vest

wash up

Windshield

wrench

yard

yard sale

ZIP code (Z.I.P. : Zone Improvement Program)
Zipper

zucchini

holiday
hoover
waistcoat
to wash
Windscreen
spanner
garden
jumble sale
post code
zip
courgette

vacances
aspirateur

Gilet

Se laver, se débarbouiller
Pare-brise

Clé (outil)

Jardin (de maison)
Vide-grenier, brocante
Code postal
Fermeture-éclair
courgette



French

Accélérateur (pédale d'accélérateur)
Achat a crédit

Action (finances)

Addition /note (au restaurant)
Agent immobilier

Aile (de voiture)

aller-retour (billet)
Aller-simple

Amérindien

Année (scolarité)

antenne

appartement

Appeler (au téléphone) ; téléphoner
Armoire

Aréme, gout
ascenseur
aspirateur
Assurance au tiers
aubergine
Automne
autoroute

avion

avocat

baigner

Barbe-a-papa
Béatonnets de poisson
Batterie (ou pile) "a plat" / "morte”
Berger allemand
Berline (voiture)
Betterave

bijouterie

Billet (de banque)
biscuit
Boite-aux-lettres
Break (voiture)
bretelles

American English

gas pedal, accelerator
installment plan
stock

check (in restaurants)
Estate agent

fender

round trip

one-way ticket

Native American
grade

antenna, aerial

Apartment
(flat : used for apartment on one floor)

call

closet

flavor

elevator

vacuum cleaner
Liability insurance
eggplant

Fall

freeway, highway, expressway, interstate
airplane

lawyer, attorney

bathe

cotton candy
fish-sticks
Dead battery
German shepherd
Sedan car
beet

jewelry

bill

cookie

mail box
Station-wagon

suspenders

ish
&l
Z

accelerator

hire purchase
share

bill (in restaurants)
Real-estate agent
Wing (on a car)
return ticket
single ticket
American Indian
Year (at school)
aerial (TV, radio)

flat

ring

wardrobe

flavour

lift

hoover
Third-party insurance
aubergine
Autumn
motorway
Aeroplane ; plane
barrister, solicitor

bath

candy floss ; candyfloss

fish-fingers
Flat battery
Alsatian
Saloon car
beetroot
jewellery
Banknote, note
biscuit
letter box
Estate car
braces

English




brouillon

draft

draught

C.V. (Curriculum Vitae)

Cabine téléphonique

Cable d'alimentation (électrique)
Céble de terre

Caddie, chariot

Camion

capot

Caravane, remorque
Carrefour giratoire
catalogue

centre

Centre-ville

Centre-ville

chaussée

Chaussures de sport, tennis
Chemin de fer ; voie ferrée
cheque

chips

Cinéma

Clé (outil)

Clignotant (de véhicule)
Coccinelle

Code postal

Coffre / malle arriére (voitures)
Col roulé ; col cheminée
Collants (habillement)
concierge

Conduite en état d'ivresse
confiserie

conserve

Cosy (confortable, douillet et accueillant)
Coton ; ouate
Couche(-culotte)

Couette ; édredon

couleur

courgette

Créme fraiche épaisse
crevette

Croisement ; intersection

Cuisiniére (I'appareil ménager)

Culotte ; slip

Résumé / curriculum vitae
(depending on the professional field)

phone booth, telephone booth
Power cord

ground wire

cart

truck

Hood (for cars)

trailer

traffic circle, rotary
catalog

center

downtown, city center
downtown, city center
pavement

sneakers

railroad

check (banking)
potato chips

Movie theater

wrench

turn signal

ladybug

ZIP code (Z.I.P. : Zone Improvement Program)
trunk

turtle neck / turtleneck
pantyhoses

janitor

drunk driving

candy store

can

cozy

cotton ball

diaper

comforter

color

zucchini

heavy cream

shrimp

crossroad (country only)
intersection (town and country)

stove

underpants

curriculum vitae (CV)

phone box, telephone box
Lead ; power lead

earth wire

trolley

lorry

Bonnet (for cars)

caravan

roundabout

catalogue

centre

city centre
town centre
roadway
trainers
railway
cheque
crisps
Cinema
spanner
indicator
ladybird
post code
boot

polo neck
tights
caretaker
drink driving
sweet shop
tin

cosy
cotton wool
nappy
duvet
colour
courgette
double cream

prawn
Crossroads, junction

cooker
pants

Dames (jeu)
Date d'expiration

checkers
expiration date

draughts
expiry date



déguisement

déviation

Directeur (scolaire), proviseur
Distributeur de billets
éboueur

Ecole primaire

enquéte

Entrée(s) (dans un menu)
Entrepreneur des pompes-funébres
Essence

Etage

Faire la queue
Fermeture-éclair

Feux de signalisation

File d'attente

Film

Football

Frange

frites

costume

detour

principal

A.T.M. (Automatic Teller Machine)
garbage collector

elementary school grade school
inquiry

Appetizer(s)

mortician

gas

Storey, Story, Floor

line up

zipper

Traffic signals

Line (N)

film, movie

Soccer

bangs

French fries

fancy dress
diversion
headmaster, head teacher
Cash Dispenser
dustman

primary school
enquiry

Starter(s) (in a menu)
undertaker

petrol

Floor

queue

zip

Traffic lights

Queue (N)

film

Football

fringe

chips

Gant de toilette

Gilet

Gomme

Gris

Gros mot, juron
guillemets

Grand rue (Rue principale)
Hockey (sur gazon)
Horaire ; planning (programme)
humour

Imperméable (vétement)
Inventaire ; stock

Jardin (de maison)

Jour férié

Juron, Gros mot

kilométre

Lampe torche

Landau ; poussette

Le week-end

Levier de vitesses

Lit d'enfant

litre

Louer (prendre en location)

face cloth, wash cloth
vest

eraser

Gray

Curse word

quotation marks

High street

field hockey
schedule

humor

raincoat

inventory

yard

national holiday, federal holiday
Curse word

kilometer

flashlight

baby carriage, baby buggy, stroller
on the weekend

gear shift

crib

liter

rent

flannel
waistcoat
rubber

Grey

Swear word
inverted commas, quotation marks
Main street
hockey
timetable
humour
mackintosh
stock

garden

bank holiday
Swear word
kilometre
torch

pram, pushchair
at the weekend
gear lever

cot (baby)

litre

hire

Magasin
maillot de bain

Maillot de corps

store
swimsuit

undershirt

shop
bathing costume
vest



Mais

maman

Match (rugby, foot, ...)
maths

Maximiser

Métre

Métro

Mettre la table
Minimiser

Mis a la terre (électricité)
Monsieur Tout-le-monde
moto

Numéro de Sécurité Sociale
Objets trouvés

Occupé

Optimiser

Ordure(s)

Corn

mom

game

math
Maximize
Meter

subway

set the table
Minimize
grounded
John Doe
motorcycle
social security number
lost and found
busy
Optimize
garbage

Maize

mum

match
maths
Maximise
Metre
underground, tube
lay the table
Minimise
earthed

Joe Bloggs
motorbike

national insurance number

lost property
engaged
Optimise
rubbish

Pantalons

Paquet de cartes

Paquet de cigarettes

Paraffine ; kéroséne (pétrole pour lampes)
pardon ; désolé

Pare-brise

parenthéses

parking

partout

Passage piéton ; passage protégé
Passage piéton ; passage protégé
Passage souterrain

PDG

Peignoir, robe de chambre
Pére-Noél

Permis de conduire
pharmacie

pile (ou batterie) "a plat" / "morte"
Pince a linge

Plaque minéralogique

Plat principal

Pneu

Point final

poivron

Pomme de terre en robe des champs
Pompier

Pompiers ; brigade des pompiers
Port

Portable (téléphone)

Portefeuille

pants

deck of cards
package of cigarettes
Kerosene / kerosine
Excuse me.
Windshield
parentheses

parking lot
everyplace, everywhere
crosswalk

crosswalk

underpass

CEO (chief executive officer)
Robe ; bath robe
Santa Claus

driver's license
drugstore, pharmacy
Dead battery
clothespin

license plate

Entree ; entrée

tire

period

bell pepper

baked potato
Firefighter

fire department
harbor

Cell phone ; cellphone
billfold

trousers

pack of cards
packet of cigarettes
paraffin

Sorry.

Windscreen
brackets ; round brackets
car park
everywhere
pedestrian crossing
zebra crossing
subway

managing director
dressing gown
Father Christmas
driving licence
chemist's shop

Flat battery

clothes peg
number plate

Main course(s) ; main dish(es)
tyre

full stop

Pepper (vegetable)
jacket potato
Fireman

fire brigade
harbour

mobile (phone)
wallet



Poste (courrier)

Postier, facteur

poubelle

Préféré, favori

Premier étage

programme

Pull ; pull-over

Punaise (murale ou de tableau)

purée

mail

mailman

garbage canl/trash can
favorite

second floor

program

sweater

thumb tack

mashed potatoes

post

postman

bin, dustbin

favourite

first floor

programme

Jumper ; pullover
drawing pin

mashed potato ; mash

Qui a envie de vomir
Quinzaine ; deux semaines
Raisins secs
Réception (accueil)
Remplir (formulaire, etc...)
Renseignements téléphoniques
Rez-de-chaussée
robinet
Sac-a-dos
Sac-a-main
Se laver ; se débarbouiller
Semi-remorque
Sens inverse des aiguilles d'une montre
S'excuser
Smoking
Stylobille
Sucre-glace
T-Z
Tableau d'affichage ; panneau d'affichage
Taux de base
taxi
Téléphone Portable
Terre (électricité)
Tétine
théatre
Toilettes (WC)
Toilettes pour homme
Tonne
Train de marchandises
Tramway
trottoir
vacances
Vendeur (dans un commerce)
vestiaire
Vide-grenier, brocante
Voisin ; voisine

voyagé

nauseated

two weeks

raisin

front desk

fill out

directory assistance
first floor

faucet

backpack

Purse

wash up
Articulated lorry
Counter-clockwise
Apologize

tux, tuxedo
ball-point pen

powdered sugar ; confectioner's sugar

bulletin board

prime rate

cab

Cell phone ; cellphone
Ground (electricity)
pacifier

theater

bathroom, rest room
Men's Room

Ton

freight train

streetcar

sidewalk

vacation

sales clerk
checkroom, coatroom
yard sale

neighbor

traveled

sick
fortnight
sultana

reception

fill in

directory enquiries
ground floor
tap

rucksack
Handbag

wash

Trailer
Anti-clockwise
Apologise
dinner jacket
biro

icing sugar

notice board
base rate

taxi

mobile (phone)
Earth (electricity)
dummy
theatre

toilet, WC, loo
Gents

Tonne

goods train
tram

pavement
holiday

shop assistant
cloakroom
jumble sale
neighbour
travelled



The BASIC RULES : American and British spelling

British English

several
words ending in -ence

words ending in -ise/ize

words ending in -ogue

words ending in -our

words ending in -re

final -L is doubled

after a short vowel

@ 06.02.06.85.06

American English

Will change to -ense

Will change to -ize

Can change to -og

Will change to -or

often change to -er

L is not always doubled

after a short vowel

info@businesslingua.com

http://www.businesslingua.com

Examples
(British English- American English)

Licence (noun) /lisense (verb and noun)
Defence (noun) / Defense
But: absence/absence
audience /audience efc...

apologise or apologize / apologize
optimise or optimize / optimize
regognise or recognize /recognize

Catalogue / Catalog or Catalogue
Dialogue /Dialog or Dialogue
Pedagogue /Pedagog or Pedagogue

colour / color
honour /honor
Labour /Labor

centre / center
fibre /fiber
metre / meter

cancelled / canceled
travelled / traveled
modelling / modeling
But: patrolled / patrolled
patrolling / patrolling
(stress at the end !)
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